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Forpackningens innehall

1 st. Turbo Tower™ Pro 10,8 liter Smart

Air Fryer
2 st. bottenplatta
1 st. stekgaller
1 st. bruksanvisning

1 st. snabbstartsquide

Specifikationer

Modell
Strémforsorjning

Nominell effekt

Kapacitet

Temperaturomréde
Tidsintervall

Métt (inklusive
handtag, L x B x H)

Vikt

CAF-DC123S-DEUR

AC 220-240V, 50
Hz

2630 W

10,8 |

Zone 1

(Korg hogst upp)
4,31

/one 2

(Korg langst ned):
651

30-230 °C
Tmin—24 tim.

413x30x40,5cm/
16,3 x 1,8 x 159 tum

96kg /212 Io

Obs! Ladda ned den kostnadsfria VeSync-
appen for Gtkomst till ytterligare smarta

funktioner.



https://manuals.plus/m/b55ba22b8bbf93cb6d89b028810afe6282e8e5029bf7898972fdec7c03dc1a3f

LAS OCH SPARA DESSA
ANVISNINGAR

VIKTIGA SAKERHETSATGARDER
OCH VARNINGAR

Folj de grundladggande sakerhetsforeskrifterna ndr du anvander
luftfritdsen. Las alla anvisningar.

VIKTIGA SAKERHETSPUNKTER ~ ALLMAN SAKERHET
« Rorinte vid heta ytor. Anvand « Forhindra elektriska stotar

handtag.

« Var forsiktig ndr du vander

pd korgen efter tillagning,
eftersom den varma
bottenplattan kan falla ut
och skapa en sdkerhetsrisk.
Satt fast bottenplattan

| korgen for att minska risken
for att den faller ut.

Blockera inga
ventilationsdppningar. Het
dnga sldpps ut genom
dppningar. Hall hdnder och
ansikte borta fr&n Gppningar.
Ta alltid ut varm mat forsiktigt
med téng.

Undvik att linda stromsladden
runt ventilen nar enheten ar

| drift Annars kan strémsladden
skadas av den hdga
temperaturen, vilket utgdr en
risk under anvandning.

genom att inte séinka ned
luftfritésens holje, nGtkabel
eller kontakt i vatten eller
annan vatska.

« Noggrann overvakning
kr&vs ndr barn finns |
ndrheten av eller anvénder
hushdllsapparater. Dra
ut kontakten ndr den inte
anvands och fore rengdring.
L&t delarna svalna innan du
saitter dit eller tar bort dem.

« Anvand inte hushdllsapparater
med skadad n&tkabel eller
ndtkontakt, efter funktionsfel
eller om de pd ndgot satt
har skadats Lamna tillbaka
apparaten till nédrmaste
auktoriserade serviceverkstad
for undersdkning, reparation
eller justering. Kontakta
kundtjénst (se sidan 18).

« Anvand inte luftfritbsen om
den &r skadad eller inte



fungerar normalt eller om
natkabeln &r skadad. Kontakta
kundtjénst (se sidan 18).

Anvandning av tilloehor
rekommenderas inte av Cosor
och kan orsaka skador.

Anvand inte utomhus.

Placera inte luftfritdsen

eller nGgon av dess delar

pd spisen, ndra gas- eller
elektriska brénnare eller i en
uppvarmd ugn.

Var mycket forsiktig ndr du tar
ut korgen och bottenplattan
eller tdmmer ut varmt fett,

Placera alltid bottenplattan
eller den inre korgen pd en
varmebestandig yta ndr du
har tagit ut den ur korgen.,

Rengdr inte med skursvampar
av metall. Metallfragment
lossna och vidrora elektriska
delar, vilket skapar risk for
elektriska stotar.

Placera inte ndgot pé
luftfritdsen. Placera inte ndgot
inuti luftfritdsen.

Barn 8 &r eller dldre och
personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formdaga
eller bristande erfarenhet och
kunskap f&r anvénda den har
luftfritdsen om de dvervakas
eller har fGtt anvisningar om
att anvanda luftfritdsen pd ett
stikert saitt och forstdr riskerna.

« Till&t inte att barn rengér eller

utfor underhdll pd luftfritdsen
om de inte ar aldre an 8 &r och
dvervakade.

Barn mdste dvervakas for att
sakerstdlla att de inte leker
med luftfritdsen.

Den har uftfritdsen ar inte
avsedd att anvdndas med
extern timer eller separat
fiéirrkontrollsystem,

Koppla frédn genom att vrida
strombrytaren till "off" och
sedan dra ut natkabeln ur
vagguttaget.

Anvand inte |uftfritdsen till
ndgot annat &n dess avsedda
anvandning.

All service méste utforas av
auktoriserad servicepersonal,
kontakta kundtjdnst (se
sidan 18).

Anvisningar om att rengora
tilloehor finns | Skétsel och
underhdll (sidan 13)

o Inte for kommersiellt bruk.

Endast for hushdllsbruk.

UNDER LUFTFRITERING
« En [uftfritds anvander endast

varmiuft. Fyll aldrig korgen
med olja eller fett.

« Anvand aldrig luftfritdsen utan

att satta i korgen/korgarna.

« LAgg inte dverdimensionerade

livsmedel eller metallredskap




| luftfritdsen eftersom de kan
orsaka brand eller risk for
elektriska stotar.

LAgg inte for mycket i korgen.
Stora mangder livsmedel kan
vidrora vérmeslingorna och
orsaka brandrisk.

Ror inte korgen eller
bottenplattan under eller
omedelbart efter luftfritering.

Placera inte papper, kartong,
icke varmebestandig plast
eller liknande material

| luftfritdsen.

L&gg aldrig bakpldtspapper
eller bakpl&tspapper i
fritdsen utan mat ovanpad.
Luftcirkulationen kan f&
papper att lyfta och vidréra
varmeslingorna.

Om du técker korgen med
folie mdste du sakerstalla att
den inte kommer | kontakt
med varmeelementen, vilket
kan orsaka dverhettning och
brandrisk.

Anvand alltid varmesdakra
behdllare. Var mycket forsiktig
om du anvander behdéllare
som inte @r av metall eller glas.
Minska brandrisken genom att
placera luftfritdsen pd avstdnd
frdn brandfarliga material
(gardiner, bordsdukar, osv.)
Anvand pd en plan, stabil och
varmebestandig yta pd avsténd
frain varmekallor eller vétskor.

Sténg omedelbart av och
koppla fran luftfritdsen om

du ser att mork rok kommer
ut. Vit rok ar normalt och
orsakas av upphettning av
fett eller matstaink, medan
mork rok innebdr att maten
brinner eller att det finns ett
elektriskt problem. Vanta tills
roken forsvinner innan du drar
ut korgen. Om orsaken inte
var vidbrdnd mat, kontokta
kundtjénst (se sidan 18).
Stang av fritdsen genom att
trycka en gaing pd o. Displayen
kommer att visa STANDBY
(VANTA), o forblir orange och
alla andra knappar sténgs av.
Ladmna inte luftfritdsen utan
uppsikt ndr den anvands.

STROM OCH NATKABEL

Sténg av luftfritdsen innan du
tar ut kontakten ur ndtuttaget.

Koppla frén apparaten genom
att fatta tag i kontakten och
dra ut den ur uttaget. Dra
aldrig i kabeln.

Undvik att natkabeln (eller
forlangningskabeln) hanger
éver kanten pd& bordet eller
bdnken eller vidrér varma ytor.
Forhindra kvavningsrisk
genom att ta bort och kassera
skyddet som sitter dver
luftfritdsens natuttag.



« Anvand aldrig natuttag under
bdnken nér du kopplar in
luftfritdsen.

o Denna luftfritds har en 3-polig
jordad stromkontakt. Anslut
alltid till ett jordat eluttag.
Modifiera inte stickkontakten
pd ndgot satt.

o Luftfritdsen fér endast
anvandas i elinstallationer
med 220-240 V, 50/60 Hz.
Anslut inte till andra typer av
uttag. (Figur a)

« Forvara luftfritdsen och dess
kabel utom rackhdll for barn
under 8 &r.

« Om n&tkabeln &r skadad
mdste den bytas ut av Arovast
eller andra behdriga personer
for att undvika elektrisk fara
eller brandrisk. Kontakta
kundtjénst (se sidan 18).

FORLANGNINGSKABLAR

« Det finns langre
forlingningskablar som gar
att anvanda med férsiktighet.
Om du anvénder en langre
forlangningskabel:

« N&tkabelns eller
forlangningskabelns
elektriska
klassificeringsmarkering
mdste vara minst lika hog
som luftfritdsens elektriska
klassificering.

« Kabeln méste placeras sé
att den inte hdnger over
en bank- eller bordsskiva
dar sm&barn kan dra i den
eller snubbla dver den av
misstag.

« Om apparaten ar jordad
maste natkabeln eller
forlangningskabeln vara
en jordad kabel med tre
ledningarr.

VARNING: Ovrig service
mdste utforas av auktoriserad
servicepersonall.

Elektromagnetiska féalt (EMF)

Cosori |uftfritds uppfyller

alla standarder for
elektromagnetiska falt (EMF). Om
den hanteras pd ratt satt och
enligt anvisningarna i den har
bruksanvisningen ar apparaten
saker att anvanda grundat pd
vetenskapliga bevis som finns
tillgéngliga idag.

VARNING: Foremdl markta med
foljiande symbol kan n& héga
temperaturer och mdste hanteras
forsiktigt.

FORSIKTIGT: Mycket
varm yta.



Den har symbolen betyder
att produkten inte f&r
mmm KOSSeras som hushdllsavfall
utan mdste lémnas till en
ldmplig dtervinningsanléggning.
Korrekt kassering och
dtervinning hjdlper till att skydda
naturresurser, manniskors halsa
och miljon.
Kontakta kommunen,
avfallshanteringstjénsten eller
butiken dar du kdpte produkten
for mer information om kassering
och dtervinning av produkten.

Den hér produkten ér RoHS-
kompatibel.

Den har produkten
dverensstadmmer med direktivet
2011/65/EU, forordningen 2012
om begransning av anvandning
av vissa farliga dmnen i elektrisk
och elektronisk utrustning samt
dess andringar, om begransning
av anvandning av vissa farliga
amnen i elektrisk och elektronisk
utrustning.

SPARA DESSA
ANVISNINGAR

Konfigurera VeSync-appen

Obs!
» VeSync-appen forbdttras kontinuerligt

och kan &ndras med tiden. Vid

eventuella skillnader, folj anvisningarna

i appen.

Kraver en mobil enhet for att kéra appen,

Wi-Fi eller mobildata och iOS-version

13 eller Android-version 7 (eller senare).

Data- och meddelandeavgifter kan

tillkomma. Registrering kravs.

1. Ladda ned VeSync-appen genom
att skanna QR-koden eller sék efter
VeSync i Apple App Store® eller
Google Play™ Butik.

H *! < App “Store
‘ ‘

I". j.ﬂi" F" oo 1.-r-

Obs! Android™-anvandare: Valj Allow (Till&t) for
att anvanda VeSync.

2. Oppna VeSync-appen. Tryck p& Log
in (Logga in) om du redan har ett
konto. Skapa ett nytt konto genom att
trycka p& Sign Up (Registrera dig).

Obs! Du mdste skapa ett eget VeSync-konto
for att anvanda tjdnster och produkter

frén tredje part. De fungerar inte med ett
gdastkonto. Ett VeSync-konto gér det dven
majligt for familj och vénner styra den smarta
luftfritbsen.

3. Anslut din smarta fritds och tryck pd&
O.

4. Tryck p& + och valj den smarta
luftfritdsen.

5. Folj anvisningarna i appen for att
stalla in den smarta luftfritdsen.

Obs!
Det gér att &ndra namnet och ikonen
ndr som helst genom att g4 till den
smarta luftfritbsens skarm och trycka

[ole)



KOPPLA FRAN WI-FI®

+ Koppla bort Wi-Fi® genom att trycka
p& och halla ned O 15 sekunder
tills Wi-Fi-indikatorn sléicks. Det har
&terstaller den smarta luftfritdsens
standardinstalliningar och kopplar bort
den frén VeSync-appen.

« Ateranslut genom att folja
anvisningarna i VeSync-appen om att
ldgga till en enhet.

VeSync-appens funktioner

VeSync-appen ger &tkomst till ytterligare
smarta funktioner i luftfritdsen, inklusive
de som visas nedan.

FJARRKONTROLL

Alla smarta luftfritdsfunktioner gér att
fiarrstyra, utom att starta tillagning (for
att folja saékerhetsforeskrifterna i UL).

Det gdr att dvervaka tillagningen pé
avsténd.

RECEPT | APPEN

Forprogrammerade recept

fr&n Cosoris egna kockar finns

i appen. Dessa recept stdller in
rekommmenderad tid och temperatur
automatiskt.

Skapa och spara anpassade recept.

Obs! VeSync-appen uppdateras kontinuerligt
och appfunktionerna utdkas.

Lar kinna den smarta luftfritosen

Obs!

« Oppna inte [uftfritésens éversida. Det &r inte ett lock.

BILD PA LUFTFRITOS [FIGUR 1]

A. Luftintag

B. Luftutslapp
C. Kontrollpanel
D. Natkabel

E. Bottenplatta

=@ M

Stekgaller

4,3 Zone 1 korg
6,51 Zone 2 korg
Korghandtag



Fore forsta anvandningen

Installation

1. Ta bort allt emballage frén
luftfritdsen, inklusive tillfalliga
klistermdarken och plastfolie.

2. Placera luftfritdsen pd& en stabil, jamn
och varmebestandig yta. Placera
den inte néra omréden som kan
skadas av varm luft eller dnga (sGsom
vaggar eller skép).

Obs! Lamna minst 13 cm utrymme bakom
luftfritosen. [Figur 2]

Lamna tillréekligt utrymme framfér luftfritdsen
for att ta ut korgen.

3. Diska korgarna och bottenplattorna
och stekgallret noggrant antingen i
diskmaskin eller med en icke-repande
svamp.

4. Torka av luftfritdsens insida och utsida
med en latt fuktad trasa. Torka med
handduk.

5. Satt tillbaka bottenplattorna i
korgarna och placera korgarna i
luftfritdsen. [Figur 3]

TestkOorning

En testkorning bekantar dig med luftfritdsen,
kontrollerar att den fungerar korrekt och
rensar den fré&n eventuella rester.

1. Kontrollera att luftfritdsens korgar ar
tomma och koppla in luftfritdsen.

2. Tryck p& O, tryck sedan p& MATCH
(MATCHA). Displayen visar "195 °C"
och "10 MIN".

3. Tryck p& P for att borja varma. Nar
testkdrningen ar klar piper luftfritdsen.

4. Ta ut korgarna. L&t korgen svalna helt
i 10—-30 minuter.

Obs!

« Alla luftfritéser kan lukta plast fréin
tillverkningsprocessen. Det &r normalt.
Om plastlukten inte minskar efter en
testkérning, kontakta kundtjénst (se
sidan 18).

« \Var forsiktig nér du véinder p& korgen
efter tillagning, eftersom de varma
bottenplattorna kan falla ut och orsaka
en sdkerhetsrisk.

Anvanda den smarta luftfritosen

Tillagar

Obs!

e Placera inte ndgot pd Iuftfritbsen.

Det stor luftfiodet och orsakar ddlig
luftfritering. [Figur 4]

o Luftfritésen &r inte en frités. Fyll inte
korgen med olja, stekfett eller annan
vatska.

o Var uppmdérksam pd varm dnga ndr du
tar ut korgen ur luftfritbsen.

STALLA IN MATLAGNINGSFUNKTIONER

Det enklaste sattet att luftfritera ar

att anvénda en matlagningsfunktion.
Tillagningsfunktioner ar forprogrammerade
med perfekt tid och temperatur for
tillagning av olika matratter.

Anpassa en funktion:

Valj en funktion och justera tid och
temperatur med knapparna .~
och ~~.



Spara de nya installningarna
genom att trycka p& och héll ned
tillagningsfunktionens knapp i 3
sekunder tills luftfritbsen piper en

gdng.
Aterstall alla funktioner:

Tryck och héll ned ZONE 1 och
ZONE 2 samtidigt i tre sekunder tills
luftfritdsen piper en géng.

Obs! Oka eller minska tid eller temperatur

snabbt genom att trycka pd& och hélla ned
knapparna - eller ~.

AIR FRY (Luftfritera): Kockar anvander
hog vérme och maximerar luftflodet
for krispig mat som pommes frites och
kycklingvingar.

ROAST (Steka): Perfekt for kott och fagel.
Maten blir mér och saftig pé insidan och
valstekt p& utsidan.

GRILL (Grilla) Tillaga tunna koéttbitar (som
bacon), f&gel, fisk, korv och gronsaker.

BAKE (Ugnsbaka): Bakar jamnt kakor,
muffins och bakverk.

REHEAT (V&arma upp) Varm upp rester
genom att forsiktigt varma dem, vilket
ger dig krispiga resultat.

DRY (Torka): Torka ut maten med en
jamn, 1&g temperatur. Perfekt till frukt-
eller gréonsakschips.

PROOF (J&sa) Haller exakt l&ga
temperaturer for att jasa brod, frallor,
pizza, deg och yoghurt.

ANVANDA STEKGALLRET

Stekgallret anvands i Zone 2 (nedre)
korgen for att skapa 3-lagers tillagning
(se sidan 11). Stekgallret ar perfekt for
mat som behover extra krispiga resultat
som stdrkelse och proteiner.

Obs!

« Stekgallret &r endast avsett for tillagning
i tvd& lager i Zone 2. Férsok inte laga mat
med stekgallret i Zone 1 eftersom korgen
ar fér grund.

« Se alltid till att stekgallret ar ordentligt
pd plats och langst ned i Zone 2-korgen
ndr du lagar mat. [Figur 5]

« Maten pd stekgallret kommer att
tillagas snabbare dn maten direkt p&
bottenplattan.

e Forattlaga tvd grénsaker pd en géng,
laga de mer rejéla gronsakerna forst
och lagg sedan i de mer mtdliga
grénsakerna efterdt.

FORSIKTIGT: Stekgallret blir varmt efter
tillagning. Anvand ugnsvantar eller
silikonté&ng for att ta ur korgen.

MATLAGNING MED EN KORG

Zone 1-korgen ar idealisk for mindre
portioner, stdrkelse och proteiner som
drar nytta av extra knaperstekt.

Zone 2-korgen, som har bé&de 6vre och
undre varmeelement, ar perfekt for storre
foremal, bakning, gronsaker, starkelse
och stérre proteiner.

1. Léggibottenplattorna i korgarna.
Bottenplattan gor det mojligt for
overflodig olja att droppa ned pd
korgens botten.

2. Tryck p& O. Tryck p& ZONE 1 eller
ZONE 2 for att valja en korg.
3. Valj en matlagningsfunktion.

Obs! Tillagningsfunktioner ar
férorogrammerade med perfekt tid och
temperatur fér tillagning av olika matrétter.
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4. Alternativt, justera tid och temperatur

med knapparna .~ och ~~. Det har
gdr att géra ndr som helst under
tillagningen.

Obs! Oka eller minska tid eller temperatur
snabbt genom att trycka pd& och hdlla ned
knapparna ™ eller ~.

5. Tryck pé& P for att borja tillaga.

6. Fritdsen piper 3 g&nger ndr den ar
klar. Displayen kommer att visa End
(Slut).

7. Ta ut korgen ur fritdsen, var forsiktig
med het dnga. Anvand en téng eller
varmesakra redskap for att ta ut
maten ur korgen.

FORSIKTIGT: Den varma bottenplattan
kan ramla ut nér du vander pd& korgen.

a. Sdakerstall att korgen stér pd ett
plant underlag.

b. Var uppmdarksam pé varm olja eller

fett som har ansamlats i korgen.
Undvik st&nk genom att tomma
ut oljan innan du satter tilloaka
korgen. [Figur 6]

8. L&t svalna fére rengéring.

FOR ATT AVMARKERA EN ZONE

a. Tryck och héll ned ZONE 1 eller
ZONE 2 i tre sekunder for att
avmarkera korgen.

b. Tryck p& ZONE 1 eller ZONE 2 for
att valja den andra korgen.

MATLAGNING MED TVA KORGAR

Anvand fritdsens bdda korgar for att
tillaga tvé olika livsmedel samtidigt.
Korgarna i Zone 1 och Zone 2 gér att
styra oberoende av varandra.

1. Lagg i bottenplattorna i korgarna.
Bottenplattan gér det mojligt for
overflodig olja att droppa ned pd
korgens botten.

2. Tryck p&a O, Tryck p& ZONE 1for att
valja korgen hogst upp.

Obs! Tillagningsfunktioner ar
férprogrammerade med perfekt tid och
temperatur for tillagning av olika matratter.

3. \Valj en matlagningsfunktion.

4. Alternativt, justera tid och temperatur
med knapparna .~ och ~~. Det har
gdr att géra nar som helst under
tillagningen.

5. Tryck sedan p& ZONE 2 for att valja
korgen langst ned.

6. Valj en tillagningsfunktion och justera
temperatur och tid vid behov.

7. Tryck p& Pl for att borja tillagningen
med bdda korgarna.

Obs! Pausa tillagning genom att trycka pé&
ZONE 1 eller ZONE 2 eller f&r att vélja en korg
och tryck sedan p& Pll.

8. Fritdsen piper 3 géinger nér den ar klar.
Displayen kommer att visa End (Slut).

9. Ta ut korgen ur fritdsen, var forsiktig
med het dnga. Anvand en téng eller
varmesakra redskap for att ta ut
maten ur korgen.

FORSIKTIGT: Den varma bottenplattan
kan ramla ut nar du vander pd korgen.

a. Sakerstall att korgen stér pd ett
plant underlag.

b. Var uppmarksam pé varm olja eller
fett som har ansamlats i korgen.
Undvik st&nk genom att tdmma
ut oljan innan du satter tilloaka
korgen. [Figur 7]

10. L&t svalna fére rengoring.



MATCH (MATCHA)

Funktionen Match (Matcha) speglar
installningarna éver fritdsen, sé att
korgarna i Zone 1 och Zone 2 lagar mat
med samma tid och temperatur. Det
har gor det mojligt att tillaga ménga
portioner samtidigt.

1. Tryck pa O, tryck sedan p& MATCH
(MATCHA).

2. Valj en matlagningsfunktion.

3. Alternativt, justera tid och temperatur
med knapparna .~ och ~.

4. Tryck pd& > for att borja luftfritera
med bdda korgarna.

Obs! Om en eller b&da korgarna redan anvénds
for tillagning fungerar inte Match-funktionen.

SYNC (SYNKRONISERA)

Funktionen Sync (Synkronisera)
synkroniserar automatiskt korgarna sé
att b&da avslutar tillagningen samtidigt.

1. Tryck p& O, tryck sedan p& ZONE 1 for
att valja korgen hogst upp.

2. Valj en matlagningsfunktion.

3. Det ar valfritt att stalla in temperatur
och tid.

4. Tryck p& ZONE 2 foér att valja korgen
l&ngst ned. Valj en tillagningsfunktion
och justera installningarna vid behov.

5. Tryck p& SYNC (SYNKRONISERA).

6. Tryck p& Pl for att borja tillaga.
Displayen for korgen med kortast
tillagningstid visar Hold (Vantar).

7. Na&r b&da korgarnas tillagningstider
dverensstammer (de har samma
kvarvarande tid) piper luftfritbsen och
den andra korgen borjar tillagningen
automatiskt.

8. B&da korgarna avslutar tillagningen
samtidigt.

For att avbryta tillagning i en zone tidigt:

1. Tryck och héll ned ZONE 1 eller ZONE
2 i tre sekunder for att avbryta
tillagningen i denna zone.

For att avbryta tillagning i b&da zoner
tidigt:

2. Tryck och hall ned Plli 3 sekunder.

3-LAGERS TILLAGNING

Forbered en komplett méiltid genom att
tilaga mat i Zone 1 och anvénda stekgallret
i Zone 2 for att forvandla den nedre korgen
till tvé tillagningslager. Zone 1 och det
oversta lagret av Zone 2 ger extra krispiga
resultat, vilket gér dem idealiska for att
bryna proteiner, medan det nedre lagret av
Zone 2 ar perfekt for mat som inte kréver sé
mycket krispighet, som gronsaker. [Figur 8]
Obs! Stekgallret &r endast avsett fér tillagning

i tvé lager i Zone 2. Férsék inte laga mat med
stekgallret i Zone 1 eftersom korgen &r fér grund.

1. Kontrollera att bottenplattorna ligger
i korgen.

2. Lagg en gronsak eller starkelse pé&
bottenplattan i Zone 2-korgen.

3. Placera stekgallret ovanpd Zone
2:s bottenplatta och tillsatt sedan
kryddat protein eller starkelse pd
stekgallret.

4. Lagg ytterligare ett protein eller
starkelse i Zone 1-korgen.

5. Tryck p& ZONE 1, valj en
tillagningsfunktion och justera, vid
behov, tid och temperatur med
knapparna .~ och ~.

6. Tryck p& ZONE 2, vdlj en
tillagningsfunktion och justera, vid

behov, tid och temperatur med
knapparna .~ och ~.

7. Tryck p& SYNC (SYNKRONISERA),
tryck sedan p& Pl fr att borja
tillagningen.
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3-LAGERS TILLAGNING (FORTS.) MATRAD

Obs! + Skaka eller vaind mat ofta for bdsta
* Maten p& stekgallret kommer att resultat. Vi rekommenderar att du
tillagas snabbare dn maten direkt p& skakar eller vénder maten med

bottenplattan. en t&dng minst tre génger under
For att laga tvé grénsaker pé en gdng, tilagningen.
laga de mer rejéla grénsakerna forst
och lagg sedan i de mer smtdliga

grénsakerna efterdt.

Nar du lagar ett protein, se till att
placera bottenplattan i Zone 1-korgen
Fér bésta resultat rekommenderar vi att for extra krispiga resultat.

du inte tillagar farsk och fryst mat i samma

korg. HEL KYCKLING
Att véinda proteiner halvvégs genom
tillagningen hjalper till att sakerstélla jagmn
tillagning och bryning.

Vi rekommenderar att du anvander
en bottenplatta for att forhindra att
undersidan av kycklingen kommer

i kontakt med fettet och oljan som
droppar av under tillagningen.

Blotidgg stekgaliret i tvdlvatten for att ta
bort segt fett och rester.

Anvand en t&ng for att vanda
kycklingen under tillagningen. Satt in
ena sidan av tdngen i kycklingen for
att sékert greppa kycklingen innan du
vander den. [Figur 9]

FORSIKTIGT: Stekgallret blir varmt efter
tillagning. Anvénd ugnsvantar eller
silikonténg for att ta ur korgen.

Tillagningsguide
BYTA TEMPERATURENHET

OVERFYLLNING Tryck och h&ll ned TEMP (Temperatur)

12

Om korgen ar overfylld tillagas maten
ojaémnt.

Packa inte i mat. Stora mangder
livsmedel kan vidréra varmeslingorna
och orsaka brandrisk.

ANVANDA OLJA

Om du lagger till en liten méngd olja
till maten blir den krispigare. Anvand
inte mer an 30 ml olja.

Smd& mangder olja kan appliceras
jamnt p& alla livsmedel med hjalp av
oljesprayer, vilket ar fantastiskt.

Anvand inte matlagningssprej som
innehdller drivgas. Drivgasen kan
forstdra korgens ej vidhaftande
beldggning.

-~ och ~~ samtidigt i tre sekunder.

Luftfritdsen piper en g&ing och
temperaturenheten éandras frén
Celsius till Fahrenheit.

Upprepa for att andra tilloaka till
Celsius.

PAUSA

Tryck p& Pl for att pausa
tillagningen for tillagning med dubbla
korgar eller tillagning med enskild
korg. For att pausa en enskild korg
under tillagning med dubbla korgar,
valjer du den korg du vill pausa och
trycker sedan p& Pl Nar den ar
pausad slutar fritdsen att vérmas och
> blinkar.

Tryck pé Pl for att dteruppta
tillagningen.

Efter 10 minuters inaktivitet stangs
fritdsen av.



PAUSA (FORTS.)

Det har gor det mojligt att pausa
tillagningsfunktionen utan att ta ut
korgen ur fritdsen.

ATERUPPTA TILLAGNING
AUTOMATISKT

Luftfritdsen slutar tillaga automatiskt
nar du tar ut korgen.

Luftfritdsen borjar automatiskt laga
mat igen med befintliga installiningar
nar du satter tilloaka korgen.

AUTOMATISK AVSTANGNING

Om luftfritdsen inte har aktiva
tillagningsfunktioner rensar den alla
installningar och sténger av efter tio
minuters inaktivitet.

Skotsel och underhall

Obs!
*  Rengér dalltid Iuftfritbsens korgar och
bottenplattor efter varje anvandning.
» Det blir enklare att rengéra korgarna om
adu lagger in aluminiumfolie vid tillagning
(inte dver bottenplattorna).

1. Sténg av och koppla frén luftfritdsen.
L&t den svalna helt fore rengéring.
Ta ut korgarna for att péskynda
avkylningen.

2. Rengodr vid behov Iuftfritdsens utsida
med en fuktig trasa.

3. Bottenplattan och korgarna téil
maskindisk. Det gér dven att rengdra
korgarna och bottenplattorna med
en icke-repande svamp och varmt
tvalvatten. Blotlagg vid behov.

Obs! Undvik att anvanda metallredskap och
slipande rengdéringsmedel.

4, For svart fett:

a. Bland 30 g bakpulver med 15 ml
vatten till en bredbar pasta i en
liten skail.

b. Sprid pastan i korgen med en
svamp och skrubba. L&t den verka
i 15 minuter innan du skoljer.

c. Rengdr korgar och bottenplattor
med diskmedel och vatten fore
anvandning.

5. Rengdr luftfritdsens insida med en
l&aitt fuktig, icke-repande svamp eller
trasa. Sank inte ned den i vatten.
Rengdr vid behov varmeslingorna for
att ta bort matrester. [Figur 10]

6. Torka fore anvandning.

Obs! Kontrollera att vérmeslingorna ér helt
torra innan du slér pé luftfritdsen.
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FelsOkning

Problem

Méjlig 16sning

Luftfritdsen avger ett
klickande ljud under
tillagningen.

Det ar normalt. Fritdsen arbetar for att bibehdlla méltemperaturen.

Luftfritésen startar inte.

Kontrollera att luftfritosen ar pdslagen.

Satt in korgen ordentligt i luftfritdsen.

Maten dr inte fardiglagad.

L&gg mindre méangd livsmedel i korgen. Maten blir délig om korgen ar
overfylld.

Hoj tillagningstiden eller temperaturen.

Ojamn tillagning av
maten.

Livsmedel som staplas eller ligger nara varandra méste skakas eller
vandas under tillagningen (se Matrad, sidan 12).

Maten ar inte krispig efter
luftfritering.

Att spraya eller pensla p& en liten mangd olja kan 6ka krispigheten
(se Tillagningsguide, sidan 12).

Korgen glider inte in
enkelt i luftfritdsen.

Kontrollera att korgen inte &r dverfylld med mat.

Kontrollera att bottenplattorna ligger réitt i korgen.

Fritdsen avger vit rék eller
danga.

Nar du anvander luftfritdsen for forsta géingen kan den avge vit rok
eller &nga. Det &r normailt.

Kontrollera att luftfritdsens insida och korg ér noggrant rengjorda och
fria fréin fett.

Nar du tillagar feta livsmedel samlas olja under bottenplattorna. Det
har fettet avger vit rok och korgen kan bli varmare én vanligt. Det ar
normalt och pé&verkar inte tillagningen. Hantera korgen forsiktigt.

Fritdsen avger ett morkt
rékmoln.

Ta omedelbart luftfritbsens elkontakt. Mork rok betyder att maten
brinner eller att det finns ett elektriskt problem. Vanta tills roken
férsvinner innan du drar ut korgen. Kontakta kundtjéinst om orsaken
inte var vidbrand mat (se sidan 18).

Luftfritdsen luktar plast.

Alla luftfritdser kan lukta plast frén tillverkningsprocessen. Det dar
normalt. Folj anvisningarna for testkérning (sidan 8) for att f& bort
plastlukten. Kontakta kundtjanst om den fortfarande luktar plast
(se sidan 18).




FelsOkning (forts.)

Problem Mojlig 16sning

Displayen visar felkod EO1.

Det finns ett avbrott i den dvre temperaturdvervakningen for Zone 1.
Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod
EO2.

Det finns en kortslutning i den évre temperaturdvervakningen for Zone
1. Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod
EO3.

Luftfritdsens dverhettningsskydd har aktiverats i Zone 1. Stéing av
och koppla frén luftfritdsen och I1&t den svalna helt. Om displayen
fortsatter att visa E03, kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E12.

Det finns ett fel i den dvre motorn. Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod
E24.

Det finns ett avbrott i den dvre temperaturdvervakningen for Zone 2.
Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E25.

Det finns en kortslutning i den évre temperaturdvervakningen for Zone
2. Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E26.

Det finns ett avbrott i den undre temperaturévervakningen fér Zone 2.
Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E27.

Det finns en kortslutning i den undre temperaturdvervakningen for
Zone 2. Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E28.

Luftfritdsens dverhettningsskydd har aktiverats i Zone 2. Sténg av
och koppla frén luftfritdsen och 1&t den svalna helt. Om displayen
fortsatter att visa E28, kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Displayen visar felkod E30.

Det finns ett fel i den undre motorn. Kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Om ditt problem inte finns med pé listan, kontakta kundtjénst (se sidan 18).

Forsakran om overensstammelse

Arovast Corporation intygar hdrmed att denna produkt dr i dverensstémmelse med de
vasentliga kraven och andra relevanta bestammelser i direktiv 2014/53/EU, UK Radio
Equipment Regulations 2017 och alla andra tillimpliga EU- och Storbritanniens
direktivkrav. Den fullst&ndiga forsékran om éverensstdmmelse finns pé:
https://cosori.com/euro/compliance

Tillverkare:

VESYNC (SINGAPORE) PTE. LTD.
6 Raffles Quay, #14-06, 048580 Singapore
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16

Information om
begransad garanti

Produktnamn Turbo Tower™Pro 10,8
liter Smart Air Fryer
Modell CAF-DC123S-DEUR

Vi rekommenderar starkt att du antecknar
bestélinings-1D och inképsdatum och
sparar dem.

Inképsdatum

Bestdllnings-ID

Cosori begrénsad produktgaranti
Tvé (2) &rs begransad garanti fér

konsumentprodukt

Etekcity GmbH ("Etekcity”) garanterar att
produkten &r fri frén material- och tillverkningsfel
under tvé &r fr&n det ursprungliga inképsdatumet
("Begransad garantiperiod”), under forutsattning
att produkten anvandes enligt bruks- och
skotselanvisningarna (tex. i den avsedda

miljén och under normala férhéllanden). *Den
hér garantin begrénsar inte dina rattigheter
enligt gdllande nationella eller regionala
konsumentskyddslagar i din region, i vilket fall
Begréinsad garantiperiod férldngs i enlighet med
gdllande krav.

Férmdner i den begrdnsade garantin
Under den begrénsade garantiperioden och
enligt policyn for den har begrénsade garantin,
gor Etekcity efter eget gottfinnande n&got av
foljande: (i) &terbetalar inkdpspriset om kopet
gjordes direkt i COSORI: onlinebutik, (i) reparerar
material- och tillverkningsfel, (i) ersatter
produkten med en likvardig eller battre produkt,
eller (iv) tillnandahdller butikskredit motsvarande
inkdpspriser.

Fér vem gdller garantin?

Den har begrénsade garantin galler endast

den ursprungliga konsumentens kop och gér

inte att overfora till efterféljande digare av
produkten, oavsett om produkten bytte dgare
under den begrénsade garantin giltighetsperiod.
Den ursprungliga konsumenten som kdpte
produkten maste tillhandahélla intyg pd felet eller
funktionsfelet och bevisa inkdpsdatum for att gora
ansprék pé formdner i den begransade garantin.

Var medveten om e] auktoriserade &terforsaljare
eller handlare

Den har begransade garantin galler inte produkter
kopta hos ej auktoriserade &terforsaljare eller
handlare. Etekcitys begransade garanti galler
endast produkter kdpta fr&n auktoriserade
&terforsaljare eller handlare som ar foremal for
Etekcitys kvalitetskontroller och har avtalat att
folja dessa kvalitetskontroller. Var medveten om att
produkter kdpta fré&n en ej auktoriserad webbplats
eller handlare kan vara forfalskade, anvanda,
defekta eller inte utformade for anvandning i ditt
land. Skydda dig sjalv och dina produkter genom
att sakerstalla att du endast kdper fréin Etekcity
eller dess auktoriserade &terforsaljare.

Kontakt vér kundtjanst om du har frégor om en
viss &terforsaljare eller om du tror att du har kopt
produkten fré&n en ej auktoriserad &terférsaljare.

Vad técker inte garantin?

- Normallt slitage, inklusive vanliga slitdelar eller
skador p& grund av olamplig anvandning.

- Om kopebeviset har andrats p& ndigot satt eller
gjorts olasbart.

- Om produktens modellnummer, serienummer eller
produktionsdatumkod har éndrats, tagits bort eller
gjorts olasbar.

- Om produktens ursprungliga beskaffenhet har
andrats.

- Om produkten inte har anvants enligt
anvisningarna i bruksanvisningen.

- Skador orsakade genom att ansluta
kringutrustning, ytterligare utrustning eller tilloehor
som inte rekommenderas i bruksanvisningen.

- Skador orsakade genom olycka, missbruk,
felaktig anvandning eller felaktigt eller otillrackligt
underhdill.

- Skador eller fel orsakade genom service

eller reparation av produkten av en obehdrig
serviceleverantoér eller av néigon annan an Etekcity.
- Skador eller fel som uppkommit genom
kommersiell anvéndning, uthyrning eller genom
annan anvandning for vilken produkten inte ar
avsedd.

- Om enheten har skadats, inklusive men

inte begransat till skada orsakad av djur,
blixtnedslag, onormal natspdnning, brand,
naturkatastrof, transport, diskmaskin eller vatten
(om inte bruksanvisningen uttryckligen uppger att
produkten ar diskmaskinssaker).

- Oavsiktliga och foljdskador.

+ Skador eller fel som &verskrider produktens
kosthad.

Garantiansprék i fem enkla steg:

1. Sakerstall att produkten ligger inom den angivna
begrénsade garantiperioden.

2. Sakerstall att du har kopia pd fakturan eller
bestalinings-ID eller kdpebevis.



3. Sakerstall att du har produkten. KASSERA INTE
produkten innan du kontaktar oss.

4. Kontakta var kundtjanst.

5. Nar vér kundtjanst har godkant din begaran
mdste du returnera produkten med en kopia pd
fakturan och bestalinings-ID.

Den enda och exklusiva gottgérelsen
DEN OVANSTAENDE BEGRANSADE GARANTIN AR
ETEKCITY GMBHs EXKLUSIVA SKYLDIGHET OCH VAR
ENDA OCH EXKLUSIVA GOTTGORELSE FOR BROTT
MOT GARANTIN ELLER ANNAN PRODUKTAVVIKELSE
SOM OMFATTAS AV DEN HAR BEGRANSADE
PRODUKTGARANTIN. DEN HAR BEGRANSADE
GARANTIN AR EXKLUSIV OCH | STALLET FOR

ALLA ANDRA GARANTIER. INGEN ANSTALLD PA
ETEKCITY GMBH ELLER NAGON ANNAN PART

HAR BEHORIGHET ATT GE ANNAN GARANT]
UTOVER DEN BEGRANSADE GARANTIN | DEN HAR
BEGRANSADE PRODUKTGARANTIN.

Ansvarsfriskrivning fran begrénsade

garantier

| DEN STORSTA UTSTRACKNING ENLIGT GALLANDE
LAG, MED UNDANTAG FOR DEN HAR BEGRANSADE
PRODUKTGARANTIN, TILLHANDAHALLER

ETEKCITY GMBH PRODUKTERNA DU KOPER

FRAN ETEKCITY GMBH | BEFINTLIGT SKICK OCH
ETEKCITY GMBH FRISKRIVER SIG HARMED FRAN
ALLA GARANTIER, ANTINGEN UTTRYCKLIGA

ELLER UNDERFORSTADDA, LAGSTADGADE ELLER
ANDRA, INKLUSIVE, MEN INTE BEGRANSADE TILL
GARANTIER FOR SALJBARHET, ICKE-INTRANG OCH
LAMPLIGHET FOR ETT VISST SYFTE.

Ansvarsbegrénsning

| DEN STORSTA UTSTRACKNING ENLIGT GALLANDE
LAG, AR ETEKCITY GMBH, DESS DOTTERBOLAG
ELLER LICENSGIVARE, SERVICELEVERANTORER,
ANSTALLDA, AGENTER, TJANSTEMAN ELLER
LEDNING INTE SKADESTANDSSKYLDIGA FOR:

(a) SKADOR SOM UPPSTAR AV ELLER | SAMBAND
MED PRODUKTER KOPTA FRAN ETEKCITY GMBH
UTOVER INKOPSPRISET BETALAT AV KOPAREN FOR
SADANA PRODUKTER ELLER

(b) INDIREKTA, SARSKILDA, TILLFALLIGA

SKADOR, FOLJDSKADOR ELLER SKADESTAND
AVEN OM ETEKCITY GMBH ELLER NAGON AV
DESS LEVERANTORER HAR MEDDELATS OM
MOJLIGHETEN TILL SADANA SKADESTAND.

OCH OAVSETT ORSAKADE AV
SKADESTANDSGRUNDANDE HANDELSER
(INKLUSIVE FORSUMLIGHET), AVTALSBROTT ELLER
ANNAT. VAR SKADESTANDSSKYLDIGHET FAR INTE
UNDER NAGRA OMSTANDIGHETER OVERSTIGA
DET AKTUELLA BELOPPET DU BETALADE FOR
DEN DEFEKTA PRODUKTEN, INTE HELLER AR

VI INTE UNDER NAGRA OMSTANDIGHETER
SKADESTANDSSKYLDIGA FOR DIREKTA ELLER
INDIREKTA FOLJDSKADOR, TILLFALLIGA, SARSKILDA
SKADOR ELLER SKADESTAND ELLER FORLUSTER.
FORUTOM DET SOM DEN HAR BEGRANSADE
PRODUKTGARANTIN TACKER AR ETEKCITY GMBH
INTE ANSVARIGT FOR KOSTNADER | SAMBAND MED
ERSATTNING ELLER REPARATION AV PRODUKTER
KOPTA FRAN DEM, INKLUSIVE MEN INTE
BEGRANSADE TILL ARBETE, INSTALLATION ELLER
ANDRA KOSTNADER ADRAGNA AV ANVANDAREN
OCH | SYNNERHET KOSTNADER RELATERADE

TILL BORTTAGNING ELLER ERSATTNING AV EN
PRODUKT.

Andra rattigheter du kan ha

EN DEL JURISDIKTIONER TILLATER INTE: (1)
UNDANTAG FOR UNDERFORSTADDA GARANTIER,
(2) BEGRANSNING | VARAKTIGHET FOR
UNDERFORSTADDA GARANTIER OCH/ELLER

(3) UNDANTAG FOR ELLER BEGRANSNING AV
TILLFALLIGA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR,
VILKET INNEBAR ATT FRISKRIVNINGARNA INTE
GALLER DIG. | DESSA JURISDIKTIONER HAR DU
ENDAST DE UNDERFORSTADDA GARANTIER SOM
UTTRYCKLIGEN MASTE TILLHANDAHALLAS ENLIGT
GALLANDE LAG. BEGRANSNINGAR | GARANTIER,
SKADESTANDSSKYLDIGHET OCH GOTTGORELSE
GALLER | HOGSTA UTSTRACKNING TILLATEN | LAG.
AVEN OM DEN HAR BEGRANSADE GARANTIN GER
DIG VISSA RATTSLIGA RATTIGHETER KAN DU AVEN
HA ANDRA RATTIGHETER | DIN JURISDIKTION.
DEN HAR BEGRANSADE PRODUKTGARANTIN
OMFATTAS AV GALLANDE LAGAR SOM GALLER
DIG OCH PRODUKTEN. LAS LAGARNA | DIN
JURISDIKTION FOR ATT FULLSTANDIGT FORSTA
DINA RATTIGHETER.

Andringar i denna policy

Vi kan efter eget gottfinnande éndra villkoren och
tillgéngligheten fér den har begrénsade garantin,
men andringarna ar inte retroaktiva.

Den har garantin ar [émnas av:
Etekcity GmbH

Vossbarg 1, 25524 Itzehoe
Tyskland
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Kundtjanst

Kontakta var kundtjénst om du har
fr&gor eller funderingar om produkten.

Email: Info@cosori.se

Iirégor eller funderingar?
Oppettider: Man-Fre, 08:00-16:00

*Vanligen ha din bestallningsfaktura
och bestdllnings-I1D redo innan du
kontaktar kundsupport.

Tillskrivningar

Google, Android och Google Play ér
varumarken som tillhér Google LLC.

App Store® ar ett varumarke som tillhér Apple Inc.

Wi-Fi® ar ett registrerat varumarke som tillhér
Wi-Fi Alliance®.
iOS ar ett registrerat varumarke som tillhor

Cisco Systems, Inc. och/eller dess dotterbolag
i USA och vissa andra lander.

Ordmarket Bluetooth® och logotyperna ér
registrerade varumarken som ags av Bluetooth
SIG, Inc. och all anvéndning av sédana mdarken
av Arovast Corporation sker under licens.
Andra varumérken och handelsnamn tillhér
respektive dgare.
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Package Contents

1 x Turbo Tower™ 10.8-Litre Pro Smart
Air Fryer

2 x Crisper Plate

1 x Roasting Rack

1 x User Manual

1 x Quick Start Guide

Specifications

Model CAF-DC123S-DEUR
Power Supply | AC 220-240V, 50Hz
Rated Power 2,630W

10.8 L
Zone 1
Capacity (Top Basket): 4.3 L
/one 2
(Bottom Basket): 6.5 L

Temperature | 30°-230°C /

Range 90°-450°F

Time Range 1 min=24 hr
Dimensions

(including £41.3x30x 40.5¢cm /
handle, 16.3x11.8 x 159 in
LxW x H)

Weight 96kg/2121b

Note: To access additional smart functions,
download the free VeSync app.




READ AND SAVE THESE
INSTRUCTIONS

IMPORTANT SAFEGUARDS &
WARNINGS

Follow basic safety precautions when using your air fryer.
Read all instructions.

KEY SAFETY POINTS

« Do not touch hot surfaces
Use handles.

« Use caution when turning the

GENERAL SAFETY

« To protect against electric
shock, do not immerse the air
fryer housing, cord, or plug in

basket over after cooking, as
the hot crisper plate may fall
out and create a safety hazard.

Firmly insert the crisper plate
Into the basket to reduce the
chance of it falling out.

Do not block any ventilation
openings. Hot steam is released
through openings. Keep your
hands and face clear of
openings.

« Always use tongs to carefully
remove hot food.

« Avoid wrapping the power
cord around the vent when
the device is in operation.
Otherwise, the power cord
may e damaged by the high
temperature, posing a risk
during use.

water or liquid.

Close supervision is necessary
when any appliance is used by
or near children. Unplug when
not in use, and before cleaning.
Allow to cool before putting on
or taking off parts.

Do not operate any appliance
with a damaged cord or

olug or after the appliance
malfunctions or has been
damaged in any manner.
Return appliance to the nearest
authorized service facility

for examination, repair, or
adjustment. Contact Customer
Support (see page 18).

Do not use your air fryer if it is
damaged, not working, or if

the cord or plug is damaged.
Contact Customer Support (see
oage 18).



« The use of accessory
attachments are not
recommended by Cosori and
mMay cause injuries.

Do not use outdoors.

Do not place the air fryer or
any of its parts on a stove, near
gas or electric burners, orin @
heated oven.

Use extreme caution when
removing the basket and
crisper plate or disposing of hot
grease.

« Always place the crisper plate
or inner basket on a heat-
resistant surface after removing
it from the basket.

Do not clean with metal
scouring pads. Metal fragments
can break off the pad and
touch electrical parts, creating
a risk of electric shock.

Do not place anything on top
of your air fryer. Do not store
anything inside your air fryer.
This air fryer can be used by
children 8 years and older

as well as persons with
reduced physical, sensory, or
mental capabilities or lack of
experience and knowledge

if they have been given
supervision or instruction
concerning use of the air fryer in
a safe way and understand the
hazards involved.

Do not allow children to clean

or perform maintenance on the
air fryer unless they are older
than 8 and supervised.

Children shall be supervised to
ensure that they do not play
with the air fryer.

This air fryer is not intended
to be operated by means of
an external timer or separate
remote-control system.

To disconnect, turn any control
to "off", then remove plug from
wall outlet.

Do not use the air fryer for other
than intended use.

Any servicing should be
performed by an authorized
service representative, contact
Ct)Jstomer Support (see page
18).

« Forinstructions on cleaning

the accessories, see Care &
Maintenance (page 13)

« Not for commercial use.

Household use only.

WHILE AIR FRYING
« An air fryer works with hot air

only. Never fill the basket with ol
or fat.

« Never use your air fryer without

the basket(s) in place.

« Do not place oversized foods or

metal utensils into your air fryer
as they may create a fire or risk




of electric shock.

« Do not overfill the basket.
Heaping amounts of food may
touch the heating coils and
cause a fire hazard.

« Do not touch accessories
(including the crisper plate)
during or immediately after air
frying.

» Do not place paper, cardboard,
non-heat-resistant plastic, or
similar materials into your air
fryer.

« Never put baking or parchment
paper into the air fryer without
food on top. Air circulation can
cause paper to lift and touch
heating coils.

« If lining the basket with foll,
make sure it did not contact
the heating elements, that can
cause overheating and risk of
fire,

« Always use heat-safe
containers. Be extremely
cautious if using containers that
aren't metal or glass.

« To reduce the risk of fire,
keep your air fryer away from
flammable materials (curtains,
tablecloths, etc.). Use on a flat,
stable, heat-resistant surface
away from heat sources or
liquids.

« Immediately turn off and unplug
your air fryer if you see dark
smoke coming out. White smoke
is normal, caused by heating
fat or food splashing, but
dark smoke means that food
is burning or there is a circuit
problem. Wait for the smoke
to clear before pulling the
basket out. If the cause was not
burnt food, contact Customer
Support (see page 18).

« To tumn the air fryer off, press
@ once. The display will show
STANDBY, ¢ will remain orange,
and all other buttons will turn
off.

« Do not leave your air fryer
unattended while in use.

POWER & CORD

« Turn off the air fryer before
removing the plug from the
outlet.

« To unplug, grab the plug and
oull from the outlet. Never pull
from the power cord.

« Do not let the power cord (or
any extension cord) hang over
the edge of a table or counter
or touch hot surfaces.

« Remove and discard the
protective cover fitted over the
power plug of the air fryer to
prevent a choking hazard.

« Never use an outlet below the



counter when plugging in your
air fryer.

« Your air fryer has a 3-prong
grounding plug. Always plug in
to a grounded electrical outlet.
Do not modify the plug in any
way.

« Your air fryer should only be
used with 220-240V, 50/60Hz
electrical systems. Do not plug
into another type of outlet.
(Figure a)

Keep the air fryer and its cord
out of reach of children less
than 8 years old.

If the power-supply cord is
domaged, it must be replaced
by Arovast or similarly qualified
persons in order to avoid an
electric or fire hazard. Please
contact Customer Support (see
page 18).

EXTENSION CORDS

« Longer extension cords are
available and may be used if
care is exercised in their use. If o
longer extension cord is used:

« The marked electrical rating
of the extension cord should
be at least as great as the
electrical rating of the air
fryer.

« The cord should be arranged
so that it will not drape over
the countertop or tabletop
where it can be pulled on

by children or tripped over
unintentionally.
« If the appliance is of the
grounded type, the cord set
or extension cord should be
a grounding-type 3-wire
cord.
WARNING: Any other servicing
should be performed by an
authorized service representative.

Electromagnetic Fields (EMF)

The Cosori Air Fryer complies

with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to
the instructions in this user manual,
the appliance is safe to use based
on scientific evidence available
today.

WARNING: [tems marked with

the following symbol may reach

high temperatures and should be
handled carefully.

CAUTION: Hot surface.



This symbol means the

product must not be
mmm discarded as household

waste, and should be
delivered to an appropriate

collection facility for recycling. Proper
disposal and recycling helps protect
natural resources, human health and

the environment.

For more information on disposall

and recycling of this product,
contact your local municipality,

disposal service, or the shop where

you bought this product.

This product is RoHS compliant.
This product is in compliance
with Directive 2011/65/EU.

the Restriction of the Use of
Certain Hozardous Substances
in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012 and

Its amendments, on the restriction

of the use of certain hazardous
substances in electrical and
electronic equipment.

SAVE THESE
INSTRUCTIONS

VeSync App Setup

Note:
The VeSync app is continually being
improved and may change over time.
If there are any differences, follow the
in-app instructions.
Requires device to run app, Wi-Fi or
mobile data, and iOS version 13 or
Android version 7 (or above). Standard
data and messaging rates may apply.
Registration is required.

1. To download the VeSync app, scan
the QR code or search "VeSync” in the
Apple App Store® or Google Play Store.

Note: For Android™ users, choose "Allow” to
use VeSync.

2. Open the VeSync app. If you already
have an account, tap Log In. To
create a new account, tap Sign Up.

Note: You must create your own VeSync
account to use third-party services and
products. These will not work with a guest
account. With a VeSync account, you can
also allow your family and friends to control
your smart air fryer.

3. Plugin your smart air fryer and tap
|

-

Tap *+ and select your smart air fryer.

5. Follow the in-app instructions to set
up your smart air fryer.

Note:
You can change the name and icon at
any time by going to the smart air fryer
screen and tapping



DISCONNECTING FROM WI-FI®

+ To disconnect Wi-Fi®, press and hold
the O for 15 seconds until the Wi-Fi
indicator turns off. This will restore the
smart air fryer's default settings and
disconnect it from the VeSync app.

- To reconnect, please follow the
instructions in the VeSync app for
adding a device.

VeSync App Features

The VeSync app allows you to access
additional smart air fryer functions,
including those listed below.

REMOTE CONTROL

« All smart air fryer functions can

be controlled remotely, except for
starting cooking (to comply with UL
safety regulations).

« Cooking progress can be monitored

from a distance.

IN-APP RECIPES

« Pre-programmed recipes made
by Cosori's in-house chefs are
available on the app. These recipes
automatically set the recommended
time and temperature.

+ Create and save custom recipes.

Note: The VeSync app is continually updated
and app features will expand.

Getting to Know Your Smart Air Fryer

Note:

» Do not try to open the top of the air fryer. This is not a lid.

AIR FRYER DIAGRAM [FIGURE 1]

Air Inlet

Air Outlet
Control Panel
Power Cord

= o 0w

Crisper Plate

Roasting Rack
4.5~ Zone 1 Basket
6.5-L Zone 2 Basket
Basket Handle

- mop




Before First Use

Setting Up

1. Remove all packaging from inside
and outside the air fryer, including
any temporary stickers and plastic
Wrap.

2. Place the air fryer on a stable, level,
heat-resistant surface. Keep away
from areas that can be damaged
by hot air or steam (such as walls or
cupboards).

Note: Leave at least 13 cm / 5 inches of space
behind the air fryer. [Figure 2]

Leave enough room in front of the air fryer to
remove the basket.

3. Wash the baskets, crisper plates,
and roasting rack thoroughly, using
either a dishwasher or a non-
abrasive sponge.

4. Wipe the inside and outside of the
air fryer with a slightly moist cloth.
Dry with a towel.

5. Firmly insert the crisper plates into
the baskets, then place the baskets
inside the air fryer. [Figure 3]

Using Your Smart Air Fryer

Cooking

Note:

« Do not place anything on top of your air
fryer. This will disrupt airflow and cause
poor air frying results. [Figure 4]

« Anair fryeris not a deep fryer. Do not fill
the basket with oil, frying fat, or any liquid.

« Be careful of hot steam when taking the
basket out of the air fryer.

Test Run

A test run will help you become familiar
with your air fryer, make sure it's working
correctly, and clean it of possible
residues in the process.

1. Make sure the air fryer baskets are
empty and plug in the air fryer.

2. Tap O, then tap MATCH. The display
will show "195°C" and “10 MIN".

3. Tap P to begin heating. When
the test run is done, the air fryer will
beep.

4. Pull out the baskets. Let the baskets
cool completely for 10-30 minutes.

Note:

« Any air fryer may have a plastic smell from
the manufacturing process. This is normal.
If the plastic smell does not decrease
after a test run, contact Customer
Support (see page 18).

» Use caution when turning the basket
over after cooking, as the hot crisper
plates may fall out and create a safety
hazard.

COOKING FUNCTION SETTINGS

Using a cooking function is the easiest
way to air fry. Cooking functions are
programmed with an ideal time and
temperature for cooking certain foods.

+ To customise a function:

+ Choose a function and adjust
the time and temperature
using the .~ and -~ buttons.



+ To save the new settings,
press and hold the cooking
function's button for 3
seconds until the air fryer
beeps one time.

« To reset all functions:

+ Press and hold ZONE 1 and
ZONE 2 at the same time for
3 seconds until the air fryer
beeps one time.

Note: To rapidly increase or decrease time
or temperature, press and hold the .~ or ~
buttons.

AIR FRY: Cooks using high heat and
maximizes airflow for crispy food such as
french fries and chicken wings.

ROAST: Great for meats and poultry.
Food will be tender and juicy on the
inside and well roasted on the outside.

GRILL: Cook thin cuts of meat (such
as bacon), poultry, fish, sausages, and
vegetables.

BAKE: Evenly bakes cakes, muffins, and
pastries.

REHEAT: Revive leftovers by gently
warming them, leaving you with crispy
results.

DRY (Dehydrate): Dry out food with a
steady, low temperature. Great for fruit
or vegetable chips.

PROOF: Precisely holds low temperatures
to proof bread, rolls, pizza, dough, and
yoghurt.

USING THE ROASTING RACK

The roasting rack is used in the Zone

2 (bottom) basket to create 3-layer
cooking (see page 11). The roasting
rack is great for food that needs extra
crispy results like starches and proteins.

Note:

« The roasting rack is only for dual-layer
cooking in Zone 2. Do not try to cook with
the roasting rack in Zone 1as the basket
is too shallow.

« Always make sure the roasting rack is
properly in place and at the bottom of the
Zone 2 basket when cooking. [Figure 5]

« The food on the roasting rack will cook
faster than the food directly on the
crisper plate.

» To cook two veggies at once, cook the
heartier veggies first, then place the
more delicate veggies in afterwards.

CAUTION: The roasting rack will be hot
after cooking. Use oven mitts or silicone-
tipped tongs to remove from the basket.

COOKING WITH ONE BASKET

The Zone 1 basket is ideal for smaller
portions, starches, and proteins that
benefit from extra crisping.

The Zone 2 basket, equipped with both
top and bottom heating elements, is
perfect for larger items, baking, veggies,
starches, and bigger cuts of protein.

1. Place the crisper plates into the
baskets. The crisper plate allows
excess oil to drip down to the
bottom of the basket.

2. Tap O. Top ZONE1 or ZONE2 to
select a basket.
3. Select a cooking function.

Note: Cooking functions are programmed
with an ideal time and temperature for
cooking certain foods.
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4. Optionally, adjust the temperature
and time using the .~ and ~
buttons. You can do this anytime
during cooking.

Note: To rapidly increase or decrease time
or temperature, press and hold the “™> or ~
buttons.

5. Tap P to begin cooking.
6. The air fryer will beep 3 times when

finished. The display will show "End".

7. Take the basket out of the air
fryer, being careful of hot steam.
Use tongs or heat-safe utensils to
remove food from the basket.

CAUTION: The hot crisper plate may fall
out when turning the basket over.

a. Make sure the basket is resting on
a flat surface.

b. Watch for hot oil or fat collected

in the basket. To avoid splashing,

drain oil before replacing the
basket. [Figure 6]

8. Allow to cool before cleaning.

TO DESELECT A ZONE

a. Press and hold ZONE 1 or ZONE
2 for 3 seconds to deselect the
basket.

b. Tap ZONE 1 or ZONE 2 to select
the other basket.

COOKING WITH TWO BASKETS

Use both of the air fryer’s baskets to cook

different foods at the same time. Zone
1Tand Zone 2 baskets can be controlled
independently from one another.

1. Place the crisper plates into the baskets.
The crisper plate allows excess oil to
drip down to the bottom of the basket.

2. Tap O. Tap ZONE 1to select the top
basket.

3. Select a cooking function.

Note: Cooking functions are programmed
with an ideal time and temperature for
cooking certain foods.

4. Optionally, adjust the temperature and
time using the .~ and ~~ buttons. You
can do this anytime during cooking.

5. Next, tap ZONE 2 to select the
bottom basket.

6. Select a cooking function and adjust
the temperature and time if needed.

7. Tap Pl to begin cooking with both
baskets.

Note: To pause cooking, tap ZONE 1or ZONE
2 to select a basket, then tap Pl

8. The air fryer will beep 3 times when
finished. The display will show "End".

9. Take the basket out of the air
fryer, being careful of hot steam.
Use tongs or heat-safe utensils to
remove food from the basket.

CAUTION: The hot crisper plate may fall
out when turning the basket over.

a. Make sure the basket is resting on
a flat surface.

b. Watch for hot oil or fat collected
in the basket. To avoid splashing,
drain oil before replacing the
basket. [Figure 7]

10.Allow to cool before cleaning.



MATCH

The Match function mirrors settings
across the air fryer, so Zone 1and Zone
2 baskets cook with the same time and
temperature. This allows you to cook
large quantities at one time.

1. Tap O, then tap MATCH.
2. Select a cooking function.

3. Optionally, adjust the time and
temperature using the .~ and ~~
buttons.

4. Tap Pl to begin air frying with both
baskets.

Note: If one or both baskets are already
cooking, the Match function will not work.

SYNC

The Sync function automatically
synchronises both baskets to finish
cooking at the same time.

1. Tap O, then tap ZONE 110 select the
top basket.

2. Select a cooking function.

3. Optionally, adjust the temperature
and time.

4. Tap ZONE 2 to select the bottom
basket. Select a cooking function
and adjust the settings if necessary.

5. Tap SYNC.

6. Tap > to begin cooking. The display
for the basket with the shorter
cooking time will show "Hold".

7. When the cooking times on both
baskets match (they have the
same time remaining), the air fryer
will beep and the other basket will
automatically begin cooking.

8. Both baskets will finish cooking at
the same time.

To cancel cooking in a zone early:

1. Press and hold ZONE1 or
ZONE 2 for 3 seconds to cancel
cooking in that zone.

To cancel cooking in both zones early:

2. Press and hold Pl for 3 seconds.

3-LAYER COOKING

Prepare a full meal by cooking food in
Zone 1and utilising the roasting rack in
Zone 2 to transform the bottom basket
into two cooking layers. Zone 1and the top
layer of Zone 2 deliver extra-crispy results,
making them ideal for browning proteins,
while the bottom layer of Zone 2 is perfect
for foods that don'’t require as much
crisping, such as veggies. [Figure 8]

Note: The roasting rack is only for dual-layer
cooking in Zone 2. Do not try to cook with the
roassting rack in Zone 1as the basket is too shallow.

1. Make sure the crisper plates are in
the baskets.

2. Place a vegetable or starch on the
crisper plate in Zone 2 basket.

3. Place the roasting rack on top of
Zone 2's crisper plate, then add a
seasoned protein or starch on to the
roasting rack.

4. Place an additional protein or starch
in Zone 1basket.

5. Tap ZONE 1, select a cooking
function, and if needed, adjust the
time and temperature using the ~
and ~~ buttons.

6. Tap ZONE 2, select a cooking
function, and if needed, adjust the
time and temperature using the ~
and ~~ buttons.

7. Tap SYNC, then tap Pl to begin
cooking.

11
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3-LAYER COOKING (CONT.)

Note:
The food on the roasting rack will cook faster
than the food directly on the crisper plate.

To cook two veggies at once, cook the
heartier veggies first, then place the more
delicate veggies in afterwards.

For best results, we recommend not
cooking fresh and frozen food in the
same basket.

Flioping proteins halfway through cooking
helps ensure even cooking and browning.

Soak the roasting rack in soapy water to
remove tough grease and residue.

CAUTION: The roasting rack will be hot
after cooking. Use oven mitts or silicone-
tipped tongs to remove from the basket.

Cooking Guide

OVERFILLING

If the basket is overfilled, food will
cook unevenly.

* Do not pack in food. Heaping
amounts of food may touch the
heating coils and cause a fire
hazard.

USING OIL

Adding a small amount of oil to
your food will make it crispier. Use
no more than 30 mL / 2 US tbsp
of ail.

Oil sprays are excellent for
applying small amounts of all
evenly to all food items.

* Do not use cooking sprays with
propellants. Propellants may
damage the air fryer basket'’s
nonstick coating.

FOOD TIPS

For best results, shake or toss food
often. We recommend shaking or
tossing food with tongs at least 3
times during cooking.

When cooking a protein, make sure
to place the crisper plate in Zone 1
basket for extra crispy results.

WHOLE CHICKEN

We recommend using a crisper
plate to prevent the bottom of
the chicken from touching the
fat and oil that drip off while
cooking.

Use tongs to flip the chicken
during cooking. Insert one side
of the tongs into the chicken to
securely grip the chicken before

flipping. [Figure 9]

SWITCHING TEMPERATURE UNITS

Press and hold TEMP ~ and ~
at the same time for 3 seconds.

The air fryer will beep once, and
the temperature unit will change
from Celsius to Fahrenheit.

Repeat to switch back to Celsius.

PAUSING

Tap Pl to pause cooking for duall
basket cooking or single basket
cooking. To pause a single basket
during dual basket cooking, select
the basket you want to pause, then
tap PIl. When paused, the air fryer
will stop heating and Pl will blink.

Tap Pl to resume cooking.

After 10 minutes of inactivity, the air
fryer will turn off.



PAUSING (CONT.)

This allows you to pause the
cooking function without removing
the basket from the air fryer.

AUTOMATICALLY RESUME
COOKING

If you pull out the basket, the
air fryer will pause cooking
automatically.

When you return the basket, the
air fryer will automatically resume
cooking based on your previous
settings.

AUTOMATIC SHUTOFF

If the air fryer has no active
cooking functions, the air fryer will
clear all settings and turn off after
10 minutes of inactivity.

Care & Maintenance

Note:
« Always clean the air fryer baskets and
crisper plates after every use.
« Lining the baskets with foil (except the
crisper plates) may make cleanup easier.

1. Turn off and unplug the air fryer.
Allow it to cool completely before
cleaning. Pull out the baskets for
faster cooling.

2. Wipe the outside of the air fryer with
a moist cloth, if necessary.

3. The baskets and crisper plates
are dishwasher-safe. You can also
wash the baskets and crisper plates
with hot, soapy water and a non-
abrasive sponge. Soak if necessary.

Note: Avoid using metal utensils and abrasive
cleaning materials.

4. For stubborn grease:

a. Ina small bowl, mix 30 g / 2 US
tbsp of baking soda and
15 mL / 1US tbsp of water to
form a spreadable paste.

b. Use a sponge to spread the paste
on the basket and crisper plate
and scrub. Let the basket and
crisper plate sit for 15 minutes
before rinsing.

c. Wash baskets and crisper plates
with soap and water before using.

5. Clean the inside of the air fryer with a
slightly moist, non-abrasive sponge
or cloth. Do not immerse in water. If
needed, clean the heating coils to
remove food debris. [Figure 10]

6. Dry before using.

Note: Make sure the heating coils are
completely dry before turning on the air fryer.

13



Troubleshooting

Problem Possible Solution

14

The air fryer is making a
clicking noise during cooking.

This is normal. The air fryer is working to maintain the target
temperature.

The air fryer will not turn on.

Make sure the air fryer is plugged in.

Push the basket securely into the air fryer.

Food is not completely
cooked.

Place smaller batches of food items into the basket. If the basket is
overstuffed, then food will be undercooked.

Increase cooking temperature or time.

Food is cooked unevenly.

Food that is stacked on top of each other or close to each other
needs to be shaken or flipped during cooking (see Food Tips,
page 12).

Food is not crispy after air
frying.

Spraying or brushing a small amount of oil on foods can increase
crispiness (see Cooking Guide, page 12).

Basket will not slide into the
air fryer securely.

Make sure the basket is not overfilled with food.

Make sure the crisper plates are securely inside the basket.

White smoke or steam is
coming out of the air fryer.

The air fryer may produce some white smoke or steam when you
use it for the first time or during cooking. This is normal.

Make sure the basket and the inside of the air fryer are cleaned
properly and not greasy.

Cooking greasy foods will cause oil to collect beneath the crisper
plates. This oil will produce white smoke, and the basket may be
hotter than usual. This is normal and should not affect cooking.
Handle the basket with care.

Dark smoke is coming out of
the air fryer.

Immediately unplug your air fryer. Dark smoke means that food is
burning or there is a circuit problem. Wait for smoke to clear before
pulling the basket out. If the cause was not burnt food, contact
Customer Support (see page 18).

The air fryer has a plastic
smell.

Any air fryer may have a plastic smell from the manufacturing
process. This is normal. Follow the instructions for a Test Run
(page 8) to get rid of the plastic smell. If a plastic smell is still
present, please contact Customer Support (see page 18).




Troubleshooting (cont.)

Problem Possible Solution

Display shows Error Code
"EO'I"-

There is an open circuit in the upper temperature monitor of Zone 1.

Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
"EOZ".

There is a short circuit in the upper temperature monitor of Zone 1.

Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
"EO3".

The air fryer's overheat protection has activated in Zone 1. Turn
off and unplug the air fryer and allow it to cool completely. If the
display continues to show "EQ3", contact Customer Support (see
page 18).

Display shows Error Code
"E12ll‘

There is an error in the upper motor. Contact Customer Support
(see page 18).

Display shows Error Code
"E24".

There is an open circuit in the upper temperature monitor of Zone
2. Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
"E25"-

There is a short circuit in the upper temperature monitor of Zone 2.
Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
"E26"-

There is an open circuit in the lower temperature monitor of Zone 2.
Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
" E27"‘

There is a short circuit in the lower temperature monitor of Zone 2.
Contact Customer Support (see page 18).

Display shows Error Code
"E28"'

The air fryer's overheat protection has activated in Zone 2. Turn
off and unplug the air fryer and allow it to cool completely. If the
display continues to show "E28", contact Customer Support (see
page 18).

Display shows Error Code
" Ezo"'

There is an error in the lower motor. Contact Customer Support
(see page 18).

If your problem is not listed, please contact Customer Support (see page 18).

Declaration of Conformity

Arovast Corporation hereby declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU, UK Radio Equipment
Regulations 2017 and all other applicable EU and UK directive requirements. The complete
declaration of conformity can be found at: https://cosori.com/euro/compliance

Manufacturer:

VESYNC (SINGAPORE) PTE. LTD.

6 Raffles Quay, #14-06, 048580 Singapore

15
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Limited Warranty
Information

Turbo Tower™ Pro
10.8-Litre Smart Air
Fryer

Product Name

Model CAF-DC123S-DEUR

For your own reference, we strongly
recommend that you record your order 1D
and date of purchase.

Date of Purchase

Order ID

Cosori Limited Product Warranty
Two (2) Year* Limited Consumer
Product Warranty

Etekcity GmbH (“Etekcity”) warrants that the
product shall be free from defects in material
and workmanship for a period of 2 years from
the date of original purchase (“Limited Warranty
Period"), provided the product was used in
accordance with its use and care instructions
(eg. in the intended environment and under
normal circumstances). *This warranty does not
limit your rights as may be mandated or granted
by the applicable national or regional consumer
protection laws in your region, in which cases the
Limited Warranty Period is extended pursuant to
the applicable requirements.

Your Limited Warranty Benefits

During the Limited Warranty Period and subject

to this limited Warranty Policy, Etekcity will, in its
sole and exclusive discretion, either (i) refund the
purchase price if the purchase was made directly
from the online COSORI store, (i) repair any defects
in material or workmanship, (i) replace the product
with another product of equal or greater value,

or (iv) provide store credit in the amount of the
purchase price.

Who is Covered?

This limited warranty extends only to the original
consumer purchaser of the product and is not
transferable to any subsequent owner of the
product, regardless of whether the product
transferred ownership during the specified term
of the limited warranty. The original consumer
purchaser must provide verification of the defect

or malfunction and proof of the date of purchase
to claim the Limited Warranty Benefits.

Be Aware of Unauthorized Dealers or Sellers

This limited warranty does not extend to products
purchased from unauthorized dealers or sellers.
Etekcity's limited warranty only extends to products
purchased from authorized dealers or sellers that
are subject to Etekcity's quality controls and have
agreed to follow its quality controls. Please be
aware, products purchased from an unauthorized
welbsite or dealer may be counterfeit, used,
defective, or may not be designed for use in

your country. You can protect yourself and your
products by making sure you only purchase from
Etekcity or its authorized dealers.

If you have any questions about a specific seller, or
if you think you may have purchased your product
from an unauthorized seller, please contact our
Customer Support Team.

What's Not Covered?

Normal wear and tear, including normal
wearing parts, or damages due to misuse.

If the proof-of-purchase has been altered in
any way or is made illegible.

If the model number, serial number or
production date code on the product has been
altered, removed or made illegible.

If the product has been modified from its
original condition.

If the product has not been used in accordance
with directions and instructions in the user manual.
Damages caused by connecting peripherals,
additional equipment or accessories other than

those recommended in the user manual.

Damages or defects caused by accident,
abuse, misuse, or improper or inadequate
maintenance.

Damages or defects caused by service or repair
of the product performed by an unauthorized
service provider or by anyone other than Etekcity.

Damages or defects occurring during
commercial use, rental use, or any use for which
the product is not intended.

If the unit has been damaged, including but not
limited to damage by animals, lightning, abnormal
voltage, fire, natural disaster, transportation,
dishwasher, or water (unless the user manual
expressly states that the product is dishwasher
safe).

Incidental and consequential damages.

Damages or defects exceeding the cost of the
product.

Claiming Your Limited Warranty Service in 5 Simple



Steps:

1. Make sure your product is within the specified
limited warranty period.

2. Make sure you have a copy of the invoice and
order ID or proof-of-purchase.

3. Make sure you have your product. DO NOT
dispose of your product before contacting us.

4. Contact our Customer Support Team.

5. Once our Customer Support Team has
approved your request, please return the product
with a copy of the invoice and order ID.

Sole and Exclusive Remedy

THE FOREGOING LIMITED WARRANTY
CONSTITUTES ETEKCITY GMBH EXCLUSIVE
LIABILITY, AND YOUR SOLE AND EXCLUSIVE
REMEDY, FOR ANY BREACH OF ANY WARRANTY
OR OTHER NONCONFORMITY OF THE PRODUCT
COVERED BY THIS LIMITED PRODUCT WARRANTY
STATEMENT. THIS LIMITED WARRANTY IS EXCLUSIVE,
AND IN LIEU OF ALL OTHER WARRANTIES. NO
EMPLOYEE OF ETEKCITY GMBH OR ANY OTHER
PARTY IS AUTHORIZED TO MAKE ANY WARRANTY
IN ADDITION TO THE LIMITED WARRANTY IN THIS
LIMITED PRODUCT WARRANTY STATEMENT.

Disclaimer of Limited Warranties

TO THE FULLEST EXTENT PROVIDED BY APPLICABLE
LAW, EXCEPT AS WARRANTED IN THIS LIMITED
PRODUCT WARRANTY POLICY, ETEKCITY GMBH
PROVIDES THE PRODUCTS YOU PURCHASE FROM
ETEKCITY GMBH "AS IS" AND ETEKCITY GMBH
HEREBY DISCLAIMS ALL WARRANTIES OF ANY
KIND, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, STATUTORY,
OR OTHERWISE, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO
ANY WARRANTIES OF MERCHANTABILITY. NON-
INFRINGEMENT, AND FITNESS FOR PARTICULAR
PURPOSE.

Limitations of Liability

TO THE FULLEST EXTENT PROVIDED BY APPLICABLE
LAW, IN NO EVENT WILL ETEKCITY GMBH, ITS
AFFILIATES, OR THEIR LICENSORS, SERVICE
PROVIDERS, EMPLOYEES, AGENTS, OFFICERS, OR
DIRECTORS BE LIABLE FOR:

(a) DAMAGES OF ANY KIND ARISING OUT OF OR
IN CONNECTION WITH PRODUCTS PURCHASED
FROM ETEKCITY GMBH IN EXCESS OF THE
PURCHASE PRICE PAID BY THE PURCHASER FOR
SUCH PRODUCTS, OR

(b) INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL,
CONSEQUENTIAL, OR PUNITIVE DAMAGES EVEN IF
ETEKCITY GMBH OR ONE OF ITS SUPPLIERS HAS
BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OR LIKELIHOOD

OF SUCH DAMAGES.

AND REGARDLESS OF WHETHER CAUSED BY
TORT (INCLUDING NEGLIGENCE), BREACH OF
CONTRACT, OR OTHERWISE. OUR LIABILITY
SHALL UNDER NO CIRCUMSTANCES EXCEED
THE ACTUAL AMOUNT PAID BY YOU FOR THE
DEFECTIVE PRODUCT, NOR SHALL WE UNDER
ANY CIRCUMSTANCES BE LIABLE FOR ANY
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, SPECIAL OR
PUNITIVE DAMAGES OR LOSSES, WHETHER DIRECT
OR INDIRECT.

EXCEPT AS COVERED BY THIS LIMITED PRODUCT
WARRANTY STATEMENT, ETEKCITY GMBH SHALL
NOT BE LIABLE FOR COSTS ASSOCIATED WITH
THE REPLACEMENT OR REPAIR OF PRODUCTS
PURCHASED FROM IT, INCLUDING, BUT NOT
LIMITED TO, LABOR, INSTALLATION, OR OTHER
COSTS INCURRED BY THE USER AND, IN
PARTICULAR, ANY COSTS RELATING TO THE
REMOVAL OR REPLACEMENT OF ANY PRODUCT.

Other Rights You May Have

SOME JURISDICTIONS DO NOT ALLOW FOR:

(1) EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES; (2)
LIMITATION ON THE DURATION OF IMPLIED
WARRANTIES; AND/ OR (3) EXCLUSION OR
LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES; SO THE DISCLAIMERS IN THIS POLICY
MAY NOT APPLY TO YOU. IN THESE JURISDICTIONS
YOU HAVE ONLY THE IMPLIED WARRANTIES THAT
ARE EXPRESSLY REQUIRED TO BE PROVIDED

IN ACCORDANCE WITH APPLICABLE LAW. THE
LIMITATIONS OF WARRANTIES, LIABILITY, AND
REMEDIES APPLY TO THE MAXIMUM EXTENT
PERMITTED BY LAW.

ALTHOUGH THIS LIMITED WARRANTY GIVES

YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, YOU MAY HAVE
OTHER RIGHTS IN YOUR JURISDICTION. THIS
STATEMENT OF LIMITED WARRANTY IS SUBJECT
TO APPLICABLE LAWS THAT APPLY TO YOU AND
THE PRODUCT. PLEASE REVIEW THE LAWS IN YOUR
JURISDICTION TO UNDERSTAND YOUR RIGHTS
FULLY.

Changes to this policy

We may change the terms and availability of this
limited warranty at our discretion, but any changes
will not be retroactive.

This warranty is made by:
Etekcity GmbH

Vossbarg 1, 25524 Itzehoe
Germany
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Customer Support

If you have any questions or concerns
about your new product, please contact
our helpful Customer Support Team.

Email:
support.europe@cosori.com

*Please have your order invoice and
order ID ready before contacting
Customer Support.

Attributions

Google, Android, and Google Play are
trademarks of Google LLC.

App Store® is a trademark of Apple Inc.

Wi-Fi® is a registered trademark of Wi-Fi
Alliance®.

iOS is a registered trademark of Cisco
Systems, Inc. and/or its affiliates in the United
States and certain other countries.

The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by
Arovast Corporation is under license. Other
trademarks and trade names are those of
their respective owners.



